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II-ES KATEGÓRIÁJÚ EGYÉNI 
VÉDŐESZKÖZRE VONATKOZÓ 

 
EK MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

 
 
 
 
 
A gyártó, úgymint 
 

SACLA 
 Zone Industrielle de Rosarge 

 01700 LES ÉCHETS 
Tel : 33 04 72 26 57 57  

 
 
tanúsítja, hogy az alább leírt új ( vagy újnak tekintett ) egyéni védőeszköz : 
 
Leírás :         SZÜRKE MARHHASÍTÉK VÉDŐKESZTYŰ PIROS KÉZHÁTTAL 
    
Cikkszám :                              1155 - T10 
 
 
megfelel az EN 420, EN 388 szabványoknak, továbbá megegyezik a 
0075/108/162/03/05/0037 számú EK Típustanúsítványban szereplő egyéni védőeszközzel  
 
amelyet kiadott az: 
 
CTC 
Notifikációs száma:0075  
4 rue Hermann Frenkel 
69367 Lyon CEDEX 07 
 

 
 
 
 
Készült les Échets-ben, 2008.01.03-án 

      N. DELORE által 
      Technológiai Részlegvezető 
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NOTICE D’INFORMATION 

 
Marquage CE : Ce type de gants a fait l’objet de contrôles physico-chimiques par un 
organisme habilité (*ci-dessus) sur la base des Normes Européennes. Le marquage 
CE apposé sur ces gants signifie le respect des exigences essentielles de la 
directive Européenne N° 89/686/CEE relative aux équipements de protection 
individuelle. 
Ne pas utiliser pour la manipulation : 
- d’objets d’une température supérieure à 50° C 
- de produits liquides ou chimiques. 
Pas de nettoyage ni d’entretien préconisés. 

Conserver dans son emballage d’origine dans un endroit frais et sec. 

GANTS DE PROTECTION MECANIQUE RENFORCEE 
D’USAGE GENERAL 

Innocuité – Confort – Dextérité – Niveau : 4 
Ce produit a été conçu pour offrir une protection contre les risques comme 
l’indique les pictogrammes ci-dessus. Ces pictogrammes sont suivis des 
niveaux de protection contre les types de risques couverts. Ces niveaux de 
performance ne sont garantis que sur la paume du gant.  
Résistances à : 
EN 388 : a = abrasion, b = tranchage, c = déchirure, d = perforation 

 

  

Si déconditionné, joindre une 
copie de cette feuille avec 
chaque nouveau plus petit 
conditionnement 
 
If undone, join a copy of this 
sheet with each new smaller 
packing. 
 
Az egységcsomag 
megbontása esetén kérjük 
ezen tájékoztató 
sokszorosítását és minden 
egyes védőeszközhöz való 
csatolását Vente exclusive aux distributeurs 

   Fabricant, producer, gyártó, vyrobca 
 
   EURO PROTECTION - 420, rue de la Dombes - 01700 MIRIBEL – France  
 
          

* Organisme habililité,Notified body, Organismo habilitado, Zulassungsinstitut, Tanúsító szervezet, 
autorizovanou zkušebnou : 
 

C.T.C. – 4, rue H.Frenkel – 69367 LYON – France – notifikációs szám :   0075                    

 

  a    b    c    d 
 (0-4) (0-5)    (0-4)    (0-4)        

   EN 388 

  EN 420 

Réf. Ref. Art.Nr. Označení, Cikkszám,  

Tailles, Sizes, Tallas, Größen,  Velikost, Méret,  

 10 

1155  

 
Mechanikai védőkesztyű általános használatra 

 
Biztonság – kényelem – fogásbiztosság – Szint: 4 

A fent látható piktogramok a termék védelmi képességét 
jelölik, a mellette, vagy alatta látható számok pedig az adott 
ártalom elleni védelmi szintet. Ez a védelmi képesség és a 
védelmi szint természetesen csak a kesztyü tenyerére 
vonatkozik. 
EN 388: a= Kopásállóság, b= Vágással szembeni Ellenállás,  
c= Szakító erõvel szembeni ellenállás, d= Szúrással 
szembeni ellenállás 
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TÁJÉKOZTATÓ 
CE jelölés 
A terméket egy arra feljogosított, notifikációs számmal 
rendelkező szervezet vetette kémiai és fizikai vizsgálat alá az 
Európai Szabványok alapján. A kesztyûn található CE jelölés 
igazolja, hogy a termék megfelel az egyéni védõeszközökre 
vonatkozó 89/686/CEE sz. Európai irányelv alapvetõ 
követelményeinek. 
Nem használható : 
50 Cº -nál magasabb hõmérsékletû tárgyak esetén. - 
Folyékony vagy kémiai anyagok kezeléséhez. 
Nem tisztítható! 
Tárolás eredeti csomagolásban, száraz, hûvös és szellõs 
helyen. 
  

INFORMATION SHEET 
 
CE marking : This type of gloves has been subject to an EC Type-examination 
by a notified body (*above) according to the European standards.  
The CE mark printed on these gloves signifies the respect of the essential 
requirements of the European Directive n° 89/686/CEE regarding Personal 
Protective Equipments.  
Do not use for manipulating: 
- objects exceeding the temperature of 50 °C  
- liquid or chemical products 
No specific cleaning or maintenance advocated. 
Should be stored in their original packing in a cool, dry place. 

 
PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL  

RISKS FOR GENERAL USE 
Harmlessness – comfort – Dexterity – Level : 4 

This product has been made to protect against risks as expressed by the pictograms shown 
above. These pictograms are followed by the performance level covered against the specific 
hazards.  
These performance levels are only assured on the palm side of the glove. 
Resistance to : 
EN 388 : a = abrasion, b = blade cut, c = tear, d = puncture 
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